
( „ P I N C Z É R E K  L A P J A - )
A hazai szállodások, vendéglősök, kávésok, pinczérek s kávéházi segédek érdekeit felkaroló szakközlöny.

Az első magyar orsz. pinczernesterek és pinczemunkások egylete", a „budapesti kávéházi segédek egylete", a„Szatmár-Néineti pinczér-egylet“ a „Székesfejérvár 
pinczér-egylet“f a „Szoiiihathelyi pinczér betegsegélyző-egylet", a „Győri piuczér-egylet*, a „ Kévkomaromi vendéglősök és kávésok ipartársula“, az „Arad
pinezér-egylet“-nek, a „Szabackai piuczér-egylet*-nek, az „Aradi vendéglősök és kávésok egyesületéinek, az „Újvidéki szállodások, vendéglősök és kávésok
partársulatá“-nak, a „Miskolczi pinczér egyletének, a „Kassai vendéglősük, kávésok, korcsmárosok és pinczérek egyletéinek, a „Székesfejérvári vendéglősök 
kávésok és italmérők ipartársulata‘‘-nak, az „Újpesti szállodások, vendéglősök és korcsmárosok ipartársulatá“-nak és az országos pinczér-egyesület budapesti 
központi mozgalmi bizottságának, A „Budapesti főpinczérek óvadék letéti társasága mint szövetkezet, a „Győri vendéglősök, kávésok, italmérők ipartársulatá“-nak 
a „Temesvári kávés és vendéglős ipartársulat“-nak
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Kéziratok és előfizetések ide intézendök.

G u n d e l  é s  a z  „ I s t v á n  f ő h e r c z e  g “ .
A vendéglő nem a rideg adás-vétel 

helye, hanem bizalmas, meleg tanya, a mely­
hez sokszor két, három emberöltő emlékei 
fűződnek s a mely szinte hombárja az idők 
szellemének.

A vendéglőben mintegy conzerválód- 
nak a város, a polgárok hagyományos szo­
kásai, ezért úgy érezzük benne magunkat, 
mintha otthonunk valamelyik lakályos, kedves 
zugában volnánk.

Az ilyen vendéglő az igazi ; az ilyen 
elválaszthatlan a helytől, a hol megszoktuk 
s ha eltűnik, szegényebb lesz a város arczulata 
egy-egy patriarchális vonással.

Ilyen helyisége Budapestnek G u n d e 1 
János „István főherczeg11 szállója a szép 
Duna mellett, az Akadémia szom­
szédságában.

Csoda-e, ha elfogódva Írjuk le, 
hogy a magyar szellemi aristo- 
kraciának ez a nyájas találkozó- 
helye becsukja kapuját s a Duna- 
partnak eltűnik ez a hívogató, 
melengető fészke.

Ez a hangulat vett erőt a 
szaktarsakon az újév első reggeli­
jén, a melyet, szokás szerint,
(tinidéi Jánosnál az „István fő­
herczeg"-ben költöttünk el.

Kézfogás és búcsúztató volt 
ez a reggeli; búcsúztatója ennek 
a mintaszerűn vezetett szállónak 
s kézfogása további frigyre szak­
társainknak a közjóért, valameny- 
nyinek mindegyikünkért.

A poharak, a melyek hango­
san csendültek össze szeretve tisz­
telt elnökünk egészségére, vádló, 
panaszos pendülést is hallattak.

Vádolták a kapzsiságot, a mely 
megfosztja székes - fővárosunkat 
ettől a régi, előkelő üzlettől.

Az „István főherczeg" kapuja 
nem tárul fel többé vendégek fo­
gadására s Gundel János egy- 
idörc visszavonul az üzleti tevé­
kenységtől.

Kiáll a küzdők sorából azon a mezőn, j 
a hol oly lankadatlanul fáradozott, a hol j 
annyi érdemet szerzett iparunk felvirágoz­
tatása körül

Méla érzéssel adjuk át az „István , 
főherczeg‘‘-et az emlékezetnek, de abban a ; 
reményben, hogy Gundel Jánost nemsokára l 
ismét a munkálkodók sorában látjuk, hogy í 
gazdag tapasztalataival, tudásával s nemes i 
ambíciójával az üzleti alkotásban követésre j 
méltó példát szolgáltasson a jövő nemzedé- I 
kének.

Add'g is, a míg ennek örvendezhetünk, i 
megnyugtat bennünket, hogy közügyeinkben 
ezentúl is az ő bölesesége vezérel.

G undel Ján o s .

Hogy sokáig állhasson élünkön, szivünk­
ből kívánjuk az egek urától.

Hogy igy lesz, reméljük s ha igy lesz, 
tudjuk, hogy évről-évre egy-egy lombbal kell 
disziteniink azt a koszorút, a melylyel most 
is őszinte készséggel áldozunk érdemeinek.

tagját,

Ebből az alkalomból arczképét is be­
mutatjuk a köztiszteletben álló férfiúnak, hadd 
ismerjék meg olvasóink az ország első ven­
déglősét, a budapesti ipartársulat s az orszá­
gos szövetség buzgó elnökét, nyugdíjintéze­
tünk diszelnökét, a részvény-serfőzde s más 
fontos közgazdasági intézmény igazgatósági 

székesfőváros bizottsági tagját, a 
Ferencz József-rend s egyéb ki­
tüntetések tulajdonosát.

1885-ben jelent meg az ő arcz- 
mása ebben a lapban s igy mos­
tani közlésünk jubiláris emléknek 
is tekinthető.

Vonásai most is a régi eleven­
séget, lelkének nem hibbant erejét 
mutatják, csak a haja őszült meg, 
hogy hirdetője legyen a jól töltött 
élet, a tiszta lelkiismeret békéjének. 

*
Az „István főherczeg‘‘-et kistájgeroló 

Ewnierling háztulajdonos 7G embert fosz­
tott meg kenyerétől, köztük néhány rok­
kantat is, a kiket Gundel irgalmasságból 
tartott üzletében.

— No, Miska, szól az egyik öreghez 
Mikszáth Kálmán, nemsokára együtt le­
szünk a paradicsomban ; csak az a kér­
dés, hogy a gazda (Gundel) velünk köl­
tözik-e a Kottcnbiller-utczába ?

Ennek a tréfálkozásnak ez a magya­
rázata ;

Az „István főherczeg‘‘-ben volt a po­
litikai és irodalmi életben érdekesen sze­
replő „Mikszáth-szoba", kiváló politikusok 
és írók társasága.

Most ez a társaság is hajléktalanná 
lett, mint azok az öreg pinczérek; Gundel 
pedig a hajléktalanok menedékhelyeinek a 
gondnoka, vagyis szállásadó gazdája a 
székes-főváros szerenesctleneinek.
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Az ú j óv a lk a lm á b ó l t is z te le t te l  k é r jü k  
m in d a z o k a t  az o lv a só in k a t a  k ik  e lő ­
f i z e t é s e ik e t  ed d ig  m é g  n e m  ú j í to t ­
tá k  m eg , ho g y  m ie lő b b  b e k ü ld e n i  
s z ív e s k e d j e n e k .  Mi n e m c sa k  ö n z e t­
le n ü l  és o d a a d á s sa l k ü z d ü n k  a v en ­
d é g lő sö k  é rd e k e ik é r t ,  d e  p á r to lá s u ­
k a t  sem  e rő sz a k o lju k , h a n e m  m é ltá ­
n y o s s á g u k tó l  v á r ju k . U ta z ó k a t h a n g ­
z a to s  Íg é re te k k e l n e m  k ü ld ü n k  v id ék i 
s z a k tá r s a in k  n y a k á ra , te h á t  jo g g a l k é r ­
h e t jü k  és v á rh a tju k  tő lü k , ho g y  c se ­
k é ly  k ö te le z e tts é g e ik n e k  m a g u k tó l, 
b e lá tá s b ó l  te g y e n e k  e le g e t, hogy  a 
„ V en d ég lő sö k  L apja*  é v rő l é v re  h a ­
ta lm a s a b b  h a rc z o sa  le h e sse n  ip a ru n k  

fe lv irá g z ásán a k .

Kapunyitás után.
Szilveszter éjszakáján k itáru lt 

e lő ttünk  a kapu  s m ost szorongva 
á lldogá lunk  a titokzatos jövendő 
küszöbén . . . Köd e lő ttünk , köd 
u tán u n k  ! Szem ünk a távolt takaró  
sü rü  fátyolra m ered s mig a mesz- 
szibe nézünk, e lő ttünk  a köd  go­
m olyogni kezd s jelenségek tüne- 
deznek elénk.

Úgy érezzük m agunkat, m int 
a m ikor fürdőbe m együnk  . . . K i­
n y itjuk  öltöző-szobánk ajtaját, ám a | 
föld ínéhéből törő hévforrás gőze ' 
h irte len  m egüt, visszariaszt b e n n ü n ­
ket és berántjuk  a vasajtót. Ezután 
a szédülés után bátorság vesz erőt 
ra jtu n k , m ert hát pe tyhüd t idegeink 
ösz tökélnek , hogy a mire szükségük 
v an  : a m edencze engesztelő m elegét 
élvezhessék. Es belépünk  a gőzös 
fü lkébe  . . . Első légzésre czikáko- 
lunk , de csakham ar kitágul a tü ­
dőnk . L ábunkat félve, óvatosan  m árt­
juk  a vízbe, m ajd visszarántjuk ; 
m ert igen sü tősnek  érezzük. T ana­
k o d u n k , hogy  mit m űveljünk  : ám de 
veszteg lésünk idején a forró párá­
tól m ind jobban  k itágu lnak  pó ru ­
sa ink , egyre több m eleget állítanak, 
m ig végtére az történik  velünk , 
hogy , szinte ön tudatlanu l, a bőrpi- 
ritó basinba vetjük  m ag u n k a t s az 
égetőn  csipős h u llám ok  között ké­
jesen nyújtózkodunk, és hem per- 
günk .

íg y  érezünk, igy viselkedünk 
a m ost ránk  következett új eszten­
dővel.

T artózkodással lépegetünk bű ­
párás term eibe, de csakham ar oda­
adással dobjuk  m ag u n k a t ism eret­
len  m élységű  vizeibe s úgy lubicz- 
k o lu n k  benne, m in tha kezdettől itt 
é ltü n k  volna s ö rökké  itt kellene 
é ln ü n k .

Es ez nem  is o lyan  érzéki csa­
lódás, m in t a m ilyennek  látszik ; 
m ert há t vérü n k e t csak egy hév ­
forrás pezsditi föl, az, a m ely  az 
életből fakad ; ebben pedig  m últ, 
je len  és jövő egybe folyik, össze­
habarod ik .

A kezdet és a vég csak kép ­
zelődés elő ttünk , de a hogy tito k ­
zatos hu llám aikba vetjük m agun­
kat, érezzük, hogy ez m egszokott, 
régi elem ünk, az örökkévalóság , a 
szünetlenül váltakozó, de m eg nem  
szűnő élet.

Ezek a gondolatok és érzések 
u ra lkodnak  rajtunk , ahogy az ú jé v  
első havában  m ind alább szállunk 
a bizonytalan jövendő sikam lós 
lépcsőin.

M ég m indig nem tudhatjuk , 
hogy mi vár ránk a túlsó parton, 
ha átusztuk tajtékozva örvényző 
hab jait; ám de gom olyogó ködéből 
jelenségek  v illannak elénk, hangok 
zürlődnek, a mik egyre-m ásra csak 
igy biztatnak : előre 1

Elát m enjünk nagy  bátran, m ert 
hát élet az, a honnan  jö ttünk  s 
élet, a hova m együnk.

Az élet igazságai el nem vesz­
hetnek . m ert hát m egiratott : „Ég 
és föld e lm úlnak , de az én igéim 
el nem m ú ln a k !“

Mi, vendég lősök , a m agunk 
összességében, tö rekvéseink  közös­
ségében, am az igék m egvalósulására 
igyekezünk  abban az arányban  és 
azon a határon, a m int és a hol az 
h ivatásunk  szerint köteles részünkké 
tétetett.

Es az új év jelenségeiből azt 
sejthetjük, hogy m ár nem sokáig  
tart fáradozásunk hiábavalósága.

Az ipartö rvény  revíziója, a bor­
adó szállításáért növekvő m ozgalom , 
a pá linka-ham isitás eltiltásának  sür­
getése. m ind olyan jelek, hogy 
m ozgalm ainknak  az. esem ények ten ­
gerére lökött gályája, m ielőbb eléri 
első kikötőjét, a honnan  azután ' 
p ihen ten , újult erővel annál sebe­
sebben, biztosabban halad majd a 
czél leié.

Ez a kö rü lm ény  szítsa rém é- , 
nye inke t m agasan lobogó lángokra, 
hogy  ezeknek  a világánál a vendég- I 
lősök m egtalálhassák egym ást, egy- I 
m ásban a közös czélért való elszánt 
akaratot.

Ezzel az intelem m el indítjuk 
ú tn ak  lapunk  m ásodik szám át az 
új esztendő első havában , hogy a 
leáldozó év utolsó nap ján  igy szól­
hassunk  ; együ tt vo ltunk , össze­
tartunk  : m indnyájunkért m indnyá­
ju n k a t vár a győzelem  diadala!

C salt ! — A „Budapesti Hírlap* ja­
nuár 13-iki számában a következő jelentés 
olvasható: A minap Itudnny Béla rendőr­
főkapitány elfogadta Potoczky  Pál rendőr- 
fogalmazónak nyugalmazását kérő folyamod­
ványát. Néhány újság ezzel a nytigalmazás- 
sal kapcsolatban bűnös dolgokat elevenít 
fel a rendőrfogalmazó múltjából, a melyek 
hivatalából való távozását okozták. A rendőr- 
fogalmazót azért nyugalmazták, mert érde­
kelt felektől, vendéglősöktől és vendéglői 
alkalmazottaktól újévi pénzajándékot fo­

gadott el. Az a vád, hogy hivatalos hatal­
mával visszaélt, vagy zsarolt volna, valótlan. 
— Hát, a mint egy másik napi lap irja — 
,c sa k ‘ ezért menekült a t. fogalmazó ur, 
igy tehát háboritlan lelkiismerettel élvezheti 
jól megérdemelt nyugalmát, „Csak11 vendég 
losöketés vendéglői alkalmazottakat könnyeb 
bitett meg egy kis pénzmaggal, ez pedig 
nem bűnös iizelem, hanem stikli. Csak ne 
volna több ilyen „csak" szép Magyarorszá­
gon I sóhajtanak zsebszorongva, őköl-szoritva 
a vendéglősök.

Szőlősgazdák és mi
A „Vendéglősök Lapja* évek óta buz- 

gólkodik, hogy rámutasson azokra az érde­
kekre, a melyek közösek a bortermelők és 
vendéglősök között s a melyek ennélfogva 
solidaritásra utalják őket.

Ebben irt czikkoink több ízben fölkel 
tették a gazda-körök figyelmét s ma már 
törekvésünk méltánylása közöttük határo­
zottabb, gyakorlati hasznot ígérő formát kezd 
ölteni.

Így a M. Sz. 0. E. utóbbi ülésén dr. 
Drueker .Jenő igazgató a következő jelen­
tést te tte :

Újabban a vendéglősök szakközlönyei 
egyesületünk iránt meleg érdeklődést tana 
sitanak és minden akcziónkat tőlük telhctö- 
leg felkarolják. Ennek jelentőségét legke- 
vésbbé som szabad kicsinyleni. Egyrészről 
köztudomású, hogy az ellogyasztott borok 
túlnyomó része vendéglők utján kerül for­
galomba, másrészről pedig ismeretes a von 
déglösök azon jogos panasza, hogy ők kép 
télének ellenőrizni a kereskedők által rájuk 
tukmált borok eredetét, s igy kerül az a 
rengeteg olasz-magyar borkeverék és más 
bizonytalan származású bor a fogyasztók 
asztalára. Ennek oka az, hogy a kereskedők 
a vendéglősök hiteligényét igen kulánsul 
elégítik ugyan ki. de viszont kötelezték is 
ezeket minden szállított ital átvételére. így 
a fogyasztó is rosszul jár, mert bizalmatlan 
sága a korcsmái italok iránt jogosult, a 
vendéglősök is, mert nem bírnak a drága és 
gyakran nem szolid közvetítéstől megszaba­
dulni. Ezért keresik most újabban a vendég­
lősök a termelőkkel a közvetlen érintkezés,.

E végből a „ Vendéglősök Papja" 
szerkesztője az egyesület igazgatóságához 
intézett levelében eg.v nagytermelőkből és 
nagy vendéglősökből i\Wő bizottság ki küldését 
javasolja, akik megállapodnának arra nézve, 
miképpen lehetne a borbeszerzés és érle 
kesités kérdéseit a két osztály érdekei 
nek megfelelően megoldani.

S'.iikségesnek tetszik, hogy a vendég­
lősök szervezendő borbeszerzési hitelszövet 
kőzete a termelők pinczeszüvetkezotei vei 
lépne szoros nexusba és azonkívül Budapes­
ten egy állandó borvásár létesülne, ahon­
nan kisvendéglősök is bármikor tetszés szerint 
1—2 hektoliter bort vehetnének át, esetleg 
hitelbe.

A választmány ezen kérdést a magyar 
bor jövője érdekében rendkívül fontosnak 
tartja. Az elnök, dr. Molnár István, fíácz 
Sándor, liácz György felszólalása után a 
választmány elhatározta, hogy az igazgató 
lépjen az ajánlattevővel érintkezésbe es 
amennyiben az ügy élére oly vendéglősök 
állnak, akiknek neve elég garancziája a 
sikernek, úgy a mi egyesületünk is majd ki 
fogja küldeni a szükséges tagokat.

Örvendünk, hogy törekvésünk nem volt 
hiábavaló s hogy szőlősgazdáink országos 
egyesülete nemcsak fölismerte a kölcsönös 
megállapodások szükségét, hanem elkészült 
az utegyengető lépések megtételére is.

Lapunk, a hogy eddig, ezután is mindent 
elkövet, hogy a vendéglősök és a borter-



1904. január 20 Vendéglősök Lapja 3

melök között, mielőbb létesüljön az érdek- 
szövetség; mert ebben a vendéglősipar min­
dennél hatni masabb támaszt nyer.

Most már a vendéglősökön a sor, hogy 
a feléjük nyújtott jobbot megragadják, hadd 
kezdődhessenek mentői előbb az eszme­
cserék, a melyek minden osetre üdvös, 
gyakorlati hasznú megállapodásokra vezet­
nek.

Meg kell ezt tennünk annál is inkább, 
inért kétségtelen, hogy iparunk válságos 
helyzetéből csakis szövetkezeti alapon vág- . 
halja ki magát.

A szövetkezesnek lényegesebb czélja 
nem lehel a Imrboszerzésné s igy szövet­
kezésünk sikerének olengedhetlen föltétele 
viszonyunk szabályozása a termelőkkel.

Éppen ezért abban a boldog tudatban 
vagyunk, hogy jól cselekedtünk, a mikor a 
termelők és a vendéglősök érintkezésére a 
kezdeményező lépéseket megtettük. Remél­
jük, hogy vezérférfiaink méltányolni fogják 
ezt és sietve élnek a megszerzett alkalom­
mal.

Gyönyörű kilátások.
Már több Ízben megemlékeztünk a kor­

mánynak arról a szándékáról, hogy — a vá­
roson terhein könnyitondö — nekik adja a 
bor- és husfogyasztási adó jövedelmét.

Minthogy a jövedelem élvezésével a 
kezelés és az ellenőrzés is a városokra hárul 
ezeknél az adóknál, abban a véleményben 
voltunk és vagyunk, hogy ez az intézkedés 
az adózókra kellemesebb állapotot nem teremt.

A teher nem csökkenik, mert a defi­
cittel küzdő városok ezeket az adókat nem 
szállítják le: a mi pedig a kezelést illeti, 
ez talán zaklatóbbá s anyagilag is terhe- | 
sebbé válhatik az adózókra, különösen a 
vendéglősökre.

Mondottuk, hogy erre keserves tapasz­
talatokat szolgáltatott a községi kezelés. 
Hogy állításunk és aggodalmaink mennyire 
jogosultak, érdekes adatokat szolgáltatott a 
.. M. Sz. U. E.“ közgazdasági szakosztályá­
nak minapi ülése, a melyen dr. S i m k ó 
József békéscsabai orvos jelentést tett a 
lmritaladó beszedésénél elkövetett szabály­
talanságokról s inditványnyal is szolgált, 
ezeknek elhárítására.

I)r. S i mkó József rámutatott a fo­
gyasztási adókezelők és bérlők eljárá­
saira, akik  a népet zsarolják, maguknak 
adómentes bort tudnak kieszközölni és 
amellett a kincstárt is károsítják. Ha a 
község veszi bérbe a fogyasztási adó bér­
letét vagy pedig az ráutaltatik a községre, 
úgy az kezelőt tart, aki az elöljáróság 
tagjainak elengedi az adót, a tudatlan 
népén pedig kétszeresen veszi be azáltal, 
hogy must után bor utáni adót szed és 
forrásban levő mustot is megadóztat, 
végül pedig a büntetéspénzeket nem szol­
gaitatja be a község pénztárába, hanem 
magának tartja meg. Azután az ily ke­
zelő magának is vesz bort ezer boktoliter- 
számra, s ez a bor neki adómentesen marad 
meg, mert a mások borából bőven be tudja 
hajtani a megkövetelt adót. Ezt viszont 
korcsmákban kim éreti vagy másoknak 
“dja el s igy az adója ismét a zsebébe 
vándorol, ami évről-évro óriási összegre 
mg. Miután ehhez hasonló visszaélések, mi­
nőket előadó a saját lakóhelyén és szom­
szédságában tapasztalt, bizonyára másutt is 
előfordulnak, kéri a szakosztályt, Írjon fel 
zen ügyben a pénzügyminiszterhez, hogy a 

fogyasztási adó vagy töröltessék el, vagy 
kezeltessék államilag, illetőleg állami ellen­
őrzés mellett.

Gróf Zselénski Róbert köszönotet 
kívánt szavaztatni az előadónak ezen lelep­

lezésekért és ajánlja, hogy az ö inditványá- i 
hoz járuljon a szakosztály hozzá és intéz- ' 
zen a kormányhoz fölterjesztést.

Elnök ezt határozatilag kimondja
.S'im/íó dr.-r.ak igaza van és csak üd­

vözölhetjük szőlősgazdáinkat, hogy indítvá­
nyát elfogadták

Nemcsak Csabán és környékén foly­
tatják rendszeresen és megtorlás nélkül 
ezeket a gyalázatos üzelmeket, liánom többé- 
kovésbbé mindenütt, a. hol a boritaladót a 
községek kezelik.

Es minthogy a visszaélésekre alkalmat 
legtöbbször a nép tudatlansága ád. éppen 
ezért kormányi intézkedéssel azok meg nein 
szüntethetők, csakis úgy, ha a községi ke­
zelést az állami váltja löl. Ebből az ok­
ból félünk attól az időtől, a mikor a bor­
ús hus-adó a városok jövödelmi forrását 
fogja képezni.

Különben is ez az adó-átengedés ért­
hetetlen. legalább is ellenmondásban van a 
szabadelvű kormánynak egyéb szándékaival, 
hiszen ezek a közigazgatás államosítá­
sát czélozz.ák az egész vonalon. Ha tehát 
ez az átengedés meg is történik, nem lesz 
hossza életii. annál inkább sem, mert ha 
ezeknek az adóknak a jövödelinét nélkülöz­
heti az állam, úgy mielőbb belenyugszik 
ezeknek az adóknak egyre erélyesebben sür­
getett eltörlésébe.

A Budapesti P in c z é r e g y ie tk a r á c so n y fa  
g y ű jté sé n e k  k im u tatása :

Royal szálloda. Kolb Gusztáv ur
g y ű jtő - iv é n ......................... 174.90

Pannonia-szálloda tílück  Frigyes ur
g y ű jtő - iv é n ......................... 20.—

Pannonia-szálloda. .Uittrovátz
Adolf ur gyűjtő ivén . . . 103 60

Orsz. Kaszinó. Éjben bő Károly ur
g y iijtö - iv é n ......................... 44.10

ürsz. Kaszinó. Stettner Dezső ur
g y ű jtő - iv é n .........................  36.—

Continental-szálloda. Ohmann
Jakab ur gyiijtö-ivén . . . 100.—

Angol királynő-szálloda. Gönye
Edo ur gyiijtö-ivén................. 130.—

Nemzeti Kaszinó. Huraszta Miklós
ur g y ű jtő -iv én ....................  38.40

Vadászkürt-szálló. Stőlzl Nándor ur
g y iijtö -iv é n .........................  40.—

Braun-étterem Gelbmunn András
ur g y ü jtö -iv én ....................  76.—

Drechsler-étterem. Dékány Sándor
ur gyűjtő-ivén . . . . .  92.60

Klivényi-étterem. Hehling József
ur g y ű jtő -iv én .................... 26.40

Prindl-étterem, Kovácsik Ignácz
ur g y ű jtő -iv én .................... 30.—

Virágbokor-éttereni. Braun Lipót
ur g y iijtö -iv én .................... 73.60

Lipótvárosi Kaszinó. Kittner Ká­
roly ur gyiijtö-ivén . . . 35,60

Pilsoni sörcsarnok. Hnuer István
ur g y ű jtő -iv én .................... 48-40

Lippert-étterem. Killár Ferencz ur
g yU jtö -ivén ......................... 18 —

Éhm-étteeem. SeB/'Alajos ur gyiijtö-
ivén . . ......................... 54.30

Pária-szálloda. Simon Alajos ur
g y iijtö -iv é n ......................... 16.80

Hungária-szálloda. König Jakab ur
g y ü jtö - iv é n .........................161.—

Hungária-szálloda. Kratoehvil Ede
ur g y iijtö -iv én ..... 40.—

Bristol-szálloda. Krassy Bódog ur
g y ü jtö - iv é n .........  27.90

Melropol-szálloda. Mayr József ur
gyüjtö-ivén . • . . .  ... . 12.70

Korona-sörcsarnok. Zidárits Ödön
ur gyiijtö-ivén . . . . .  20.—

Fehér ló szálloda. Fuchs János ur
gyiijtö-ivén ......................... 16.80

Föv. Mulató. Patonav Géza ur
g y ü jtö - iv é n ......................... 50.--

István lob. szálló. Lahes Frigyes
ur g y iijtö -iv én .................... 36.20

Neuszidler-étterem. Popián Zsig-
mond ur gyüjtö-ivén , . 40.60

London-szálloda. Kiegei István ur
g y iijtö - iv é n ......................... 11.40

London-szálloda. Scherübl Károly
ur g y iijtö -iv én .................... 2 0 .-

Lukácsok Ferencz ur gyüjtö-ivén 6.40
Jálm-étterein. Gebauer Antal ur

g y ü jtö - iv é n ......................... 12.—
Nyugoti pálya-udvar. Baar Ferencz

ur g y ü jtö -iv én .................... 12.50
Keleti pálya-udv. Stiastny  Ferencz

ur g y ű jtő -iv én .................... 14 60
Bányai-étterem. Herkner Ferencz

ur g y ü jtö -iv én .................... 14.20
Muhr-étterem. /faszás Lajos ur

g y ü jtö - iv é n ......................... 15.20
Keleti Kávébáz. Erdőssy Kálmán

uv gyüjtö-ivén . . . . . 12.—
Mádai-étterem. Schöberl János ur

g y ü jtö - iv é n ......................... 51.02
Tiszti Kaszinó. Tomola Róland ur

g y iijtö -iv é n ......................... 30.—
Debreczen-szálloda. Hoffmann M.

és Molnár G. urak gyiijtö-ivén 20.—
Metropol-szálloda. Frombold Gyula

ur gyüjtö-ivén . . . . . 20—
Jónás Adolf ur gyiijtö-ivén . . 5.—
Kaszinó-sörcsarnok, Budán. Kinzel

Antal ur gyiijtö-ivén . . 6.80
Vampetics-étterem. Vigb József ur

g y ü jtö - iv é n ......................... 6.—
Tisztviselők Kaszinója. Balázs Ján.

ur g y iijtö -iv én .................... 4.80
Rémi-szálló. Bock Lajos ur gyűjtő-

iv é n ........................................ 6—
Gomolku Konrád ur gyűjtő-ivén . 3.—
Orient-szálló. Ilaska József ur

g y ü jtö - iv é n ......................... 3 —
Közp. Vásárcsarnok. Pázmán Fiilöp

Jakab ur gyüjtö-ivén . . . i.60
Elked-étterem. Burger János ur

g y ü jtö - iv é n ......................... 4.40
Tüzérlaktanya. Ritter Frigyes ur

gyüjtö-ivén .......................... 13.55
Khogler Viktor ur gyüjtö-ivén 9—
Beck Fiilöp ur gyűjtő-ivén . . 10 —
Pulyai Gábor u r ......................... 6.—
Elun János u r .............................. 1 0 .-

összesen: 1892.97
Azaz ezernyolczszázkilenczvenkét korona és 
kilenczvenhét fillér.

A nemesszivü adakozók fogadják az 
egyesület nevében hálás köszönetünk ki­
fejezését.
Ébenliö Károly Mittrovdts Adolf

titkár. elnök.

Társas reggelik.
A „Budapesti Szállodások Ven­

déglősök és Korcsmárosok Ipartársulata “ 
minden pénteken társas reggelit tart. 
A legközelebbi reggeliket a következő 
helyeken tartja.

1904. Január 22-ikén : PstánOVitS JÚ- 
ZSef „Pilsen sörcsarnoká“-ben V. Vigadó-tér.

1904. Január 29-ikén FÖrster KonráÖ 
vendéglőjében V. Váczi-körut 68.

1904. Február 5-ikén: Prlndl Nándor 
vendéglőjében, VI. Andrássy-nt 51.

1904. Február 12-ikén : JáhnEdB ven­
déglőben VI. Andrássyut 44.

1904, Február 19 ikén : FflhéF Gynla 
„Contincntál" szállodájában, V. Nándor-utca.
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E g y i k  l e g n a g y o b b  s e r f ő z d é n k .
Ha a délvidék metropolisába, a modern 

építésű Temesvárra érkezünk, meglep léptcn- 
nyomon a tapasztalt rend s a város közön­
ségének egészséges szépérzékre valló al­
kotásainak láttára bizalommal telik el a 
lelkünk hazánk jövője iránt.

Az utczán őgyelegve, a vendéglőkbe, 
kávéházakba térve minduntalan megüti fü­
lünket ez a szó: „Gyár-telep.“

Hogy miért ilyen szívesen emlegetett 
ez az elnevezés, csakhamar megtudja az 
idegen, ha az előkelő benyomásu belvárosból 
a külvárosba viteti magát a csilingelve szá­
guldó villamossal.

A gyár-városnak nevezett külvárosnak 
legérdekesebb látványossága a „Gyár-telep“ 
vagyis a temesvári serfőzde, a melynek ha­
talmas homlokzata igazán meglepi a szemlélőt.

Ez az évről évre fejlődő gyár 76.800 
négyzetméternyi telken ízlésesen csoporto-

800 ezer forint tökével alakult s a serfőzdét 
a modern technika szerint fölszerelt, nagy­
arányú gyárrá építtette.

A gyár termékei rohamosan kezdettek 
tért foglalni, de mégsem tudta kiáltani azt, 
a nagy rázkódást, melyet az 1873-diki bécsi 
bukás Europa-szerte, de különösen nálunk 
okozott.

Hogy idegen kezekbe ne kerüljön ez 
a fontos iparvállalat, az „Első Temesvári 
tak. pénztár” váltotta magához s vezetését 
egy consortiumra bízta. Ez az ideiglenes ál­
lapot lS84-ig tartott, a mikor nagy tökével 
megalakult a mai részvénytársaság, a mely 
kitűnő, szakavatott és ambiciózus igazgató­
ságot állított a serfőzde élére.

A gyárat az uj igazgatóság restaurálta, 
megnagyobbította, úgy, hogy az termelésének 
jóságával és mennyiségével versenyképessé 
lett. A fogyasztás csakhamar nagy mérveket

nevezett sörpinezéje, a mely leglátogatotabb 
és legkedveltebb mulató-helye Temesvárnak,

A vállalat ma már odáig fejlődött, hogy 
Temesvár szépítésére is van anyagi ereje.

így'néhány év előtt 17.000 méteres 
telket ajándékozott Temesvár közönségének, 
a melyre a város a tanitóképezdét építtette 
s egy kilométeres, gyönyörű sétányt ültetett 
a közönség üdülésére.

Minden azt bizonyítja, hogy Temesvár 
mindenképpen alkalmas arra, hogy a hazai 
Söripar egyik emporiuma legyen s hogy a 
„Gyártelep-serfőzde" oly vezetők alatt áll, 
a kik hivatottak tovább fejlesztésére s a 
mellett a közjó iránt is melegen éreznek s 
azért minden áldozatra, hajlandók.

Hazai iparunk érdekében tehát kívá­
natos, hogy erre a fontos iparvállalatra 
mentői szebb jövő pirkadjon s örömmel te-

sitott épületeiben állítja elő azt az árpalét, 
a mely jóságával nemcsak Délmagyaror- 
szágról szorította ki az idegen gyártmányokat, 
hanem a Balkán országaiban is piaczot 
hódított magának.

Éppen ezért ez a serfőzde, mint köz- 
gazdasági fejlődésünk fontos tényezője, kü­
lönös ügyeimet érdemel, mert hivatott arra, 
hogy export- statisztikánk emelkedésében 
tekintélyes szerepet játszék.

A temesvári „Gyártelep" már is a 
vidék legnagyobb serfőzdéjének mondható. 
Alapjait még akkor vetették meg, a mikor 
az osztrák uralom autonóm bánsággá, a 
katonai őrvidék közmivelödési góczpontjául 
Szemelte ki Temesvárt. A serfőzdét a kato­
nai kincstár építette és kezelto s igy műkö­
dött szűk keretben, nehézkesen a kiegyezés 
utánig: 1869-ben részvénytársaság vette meg 
a katonai kincstártól. A társaság 1 millió

öltött, annyira, hogy a gyár fejlesztése, I 
tovább építése szakadatlanul tartott.

1890-ben a részvénytársaság központi 
épületének fölavatására nagyszabású ünne­
pélyt rendezett, a melyen nemcsak a város 
és környék lakossága vett részt, hanem 
sokan az ország és a külföld előkelőségei 
közül.

A gyár terjeszkedése ettől egyre na­
gyobb arányokat mutat. Ma mái" saját jég- 
és maláta-gyára van, óriási kiterjedésű pin- 
ezéi s gépeit villamosság és gőzerő hajija.

A serfőzde jelentőségét azonban min­
dennél jobban mutatja mostani termelőképes­
sége, a mely évenkint már 120 000 hektoliter 
Ez a nagy mennyiség nemcsak a környéken s 
a hazában, hanem a külföldön is örömest 
fogyasztót ik.

Mutatja ezt a gyár „Katakombákénak

kintjiik ennek zálogánál a gyár igazgatóságá­
nak azt a tényét, hogy Budapesten is rak­
tárt alapított, melynek a vezetését oly szak­
avatott egyénre bizta, mint Paris Vilmos.

Kívánjuk, hogy a temesvári sör is 
segítsen a fővárosból kiszorítani a külföldi 
kotyvalékokat I

H á tra lé k o s  e lő f iz e tő in k k e l t u d a t ­

ju k , liogy  la p u n k  jö v ő  sz á m á t m á r  

c sa k  a z o k n a k  k ü ld jü k , a k ik tő l  az elő 

f iz e té s t  m e g k a p tu k . A  k ik  te h á t  l a - 

p u n k a t  j á r a tn i  a k a r já k , n e  m u lasszák  

e l az  e lő f iz e té s t e h ó n a p  végéig  el­

k ü ld en i.
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Gyorsfényképek.
A mi a sszo n y a in k .

Egy török monda szerint, a mikor Al­
lah a nőt teremtette, igy szólt a férfiúhoz : 
to lész a világosság, ő a melegség s mert 
nem igazi világosság, a mely nem melegít, 
jól vigyázz, hogy ne szakadjatok el egymás­
tól : kettőn alkottok egy egészet.

Életünk ennek a hasonlatnak az igaz­
ságát tükrözi s minden megelégedett család 
a nagy Allah bölcsességét dicsérő költemény.

Ezt az egymásra utaltságot, ezt az 
egymásnak teremtettséget azonban sehol 
sem látjuk annyira kidomborodva, mint a 
vendéglősök között.

A legügyesebb vendéglős is béna, 
félkarú ember, ha nincs mellette az asszony. 
A vendéglős neje igazi feleség, a ki első 
segítője a munkában.

Úgy állnak előttünk, mint két össze­
forrott fa, melynek egyik lombos ága jobbra, 
a másika balra nyúlik, hogy mindenünnen 
megvédjen az elemek sanyargatásaitól : szél­
től és tikkadástól.

Tiszteletre méltók a mi asszonyaink, 
a kik jobb kezeink az üzletben s családi 
szentélyünk gondos, gyöngéd őrangyalai.

A vendéglösné nemcsak táplálja és 
neveli gyermekeit, hanem küzd is érettük, 
osztozva az apa kenyérkeresö fáradalmai­
ban. Nagyok a tűzhely mellett, mert odaadó 
szeretettel virasztanak kisdedeik bőlesejénél. 
Szinte csodálatos, hogy egy gyönge nő mi­
ként tudja magát kétfelé osztani a gyer­
mek-szoba és az üzlet között.

Megérdemelné minden jó vendéglösné, 
hogy nevét külön-külön megörökítsük ; ámde 
most egyéb czél vezeti toliunkat.

Nem mindannyiról akarunk megemlé­
kezni, hanem csak négy, derék asszonyról, 
olyanokról, a kiktől a sors mostohasága el­
szakította az egyik, az izmosabb ágat s ők, 
mint özvegyek, fél karral, de nem fél szív­
vel végzik porladó férjük munkáját.

Mindegyiknek az élete az anyai szere­
tet, a hitvesi hűség magasztos megnyilat­
kozása, mert érettük kiizdötték meg diadal­
masan az élet harczát, azt a nehéz harezot, 
melyben az erős férfi is gyakran bizonyul 
gyöngének.

Ez. a négy özvegy: Bányay Józsefué, 
Sohárhánn dánosáé, Schmidt Józsefué és 
Pz'jőfczer Sándornó. Mind a négy méltó arra, 
hogy a magyar anyák és gazdasszonyok 
mintaképéül tisztel tessenek.

Mikor a gyász szivükre szakadt, nem 
roskadtak össze a fájdalom alatt, hanem 
Istenben való hittel és megnyugvással mun­
kához láttak gyermekeikért.

Es a hit és a szorgalom erőt adott 
nekik, munkájukra áldást, gyermekeik testi, 
lelki fejlődésében boldogságot.

Bányay Józsefué a székes főváros 
egyik legelegánsabb éttermét vezeti bámu­
latos szakértelemmel.

Sohárhánn Jánosné az Akáczfa-ntczá- 
ban maga építtetett egy csínra és tisztaságra 
páratlan vendéglőt s azt oly példás rendben 
tartja fenn, hogy sok férfi tanulhatna tőle.

Schm idt Józsefué, a ki nemcsak a 
hitves, hanem az anya gyászát is viseli, 
mert viruló, deli fiát csak nem rég veszí­
tette el, az Üllői-ut egyik legkedveltebb és 
legelőkelőbb vendéglőjét kormányozza.

Pribilxer Sándorné a belváros „Korona11- 
vondéglöjének úrasszonya, a kinek szakács-

müvészsége a legjobbak közé tartozik s szép, 
tiszta vendéglőjéhez köti a belváros intelli- 
gencziáját.

Munkálkodásuk apróra le nem irható, 
mert az olyan, mint a harmat: áldása, nagy­
sága hatásában rejlik.

Életük érdeme csillogva nem fitogtatja 
magát, mert valamint a nyári permeteg föl­
szikkad, eltűnik a nap sugarától, az ö lel­
kűk kincse sem a világ szemének ragyog, 
hanem csak az ö szeretteiknek látható.

Gyermekeik hálás tisztelete és szere- 
tete az ö kiválóságuk talapzata, nem a hi­
deg kő, a világ lármás dicsősége s ha mi 
mégis följegyezzük neveiket, azért tesszük, 
hogy bennük a vendéglösnék erényeit tisz­
telhessük s a mi asszonyainknak biztató 
példát adjunk a csapások óráira: „Nincs 
veszve semmi sors alatt, ki el nem csügge­
dett!" mert erős a nő, ha igazán szeret 
férjet és gyermeket.

Seffer László.
A főváros ha­

zafiasmozgalmai­
nak egyik legagi- 
lisebb bajnokát, 
a hírlapirodalom 
egyik legrégibb 
s legnemesebb 
munkását mutat­
juk be abból az 
alkalomból, hogy 
az „Irányi-asz­
taltársaság", a 
melynek ö ala­
pitó elnöke, arcz-

képét ünnepélyesen készül leleplezni.
Sell'er László a 70-cs évektől áll a 

napi sajtó szolgálatában erős igazságérzettel, 
a függetlenségi eszme iránti szent hevülettel, 
mint Böszörményi László, a ki ideálként 
él szemei előtt.

Rá is illik ez a plastikusan jellemző 
mondás: törhetik, de nem h a jlik !

Sell'er sohasem hajolt el az igazság­
tól, sohasem ingadozott a közjó szolgálatában 
s igy hosszú hírlapírói működése alatt sok­
szor volt érdemes támogatója a vendéglő­
sök ügyének is.

Ezért megilleti öt a mi hálás elismeré­
sünk, meg annál is inkább, mert az ö al­
kotása az „Irányi-asztal,11 a melynek oly 
nagy érdemei vannak Budapesten a magyar 
és hazafias szellem terjesztése körül.

Szívből és tisztelettel üdvözöljük őt, 
a mikor derék asztaltársai emléket állíta­
nak nevének, fáradhatlan, szinte apostoli 
munkásságának.

Tolla még sokáig legyen az igazság 
fegyvere, a jók erősségei

K Ü L Ö N FÉ L É K .
H a lá lo z á s o k . De Giakomo József, 

a Barosstéri „Aranysas-szálló" tulajdonosa, 
4f éves korában, szélhíidés következtében, 
hirtelen elhunyt. A megboldogult tiszteletre­
méltó egyéniség volt, a ki, mint a „Pannónia” 
főszakácsa, szerzett magának iparunk terén 
jó nevet. Váratlan halála általános részvétet 
keltett. — Dékány Sándor szaktársunkat 
súlyos csapás érte. Szeretett édes anyja, 
Dékány Jánosné Tokay Katalin, élete 58-ik

évében elhunyt. A boldogult úrnő temetése 
szaktársaink nagy részvétele mellett ment 
végbe. Áldás és béke hamvaikra I

K ih u n y t  aaaktárM iiiik . Bodnár 
Eerencz, Szikszay Ferencz ismert és jóhirü 
vendéglős éthordója a Szent-László kór­
házban, ahol hosszabb ideig súlyos beteg­
ségben feküdt, újév napján elhalálozott. Hűen 
szolgálta mesterét, a kinek régi üzletében 
7, az uj vámházköruti üzletében 3 évet töl­
tött el kifogástalanul. Béke porraira I

Úgy Szikszay, mint a teljes személy­
zet megjelent a temetésen, hogy örökre 
búcsút mondjanak a kedves tanítványnak, 
illetve szeretett szaktársuknak; sírjára pe­
dig koszorukathelyeztek.

A D r é h e r  se r fő z d e  g y á sz a . Id. 
Aich Ferencz, Dréher Antal kőbányai sör­
gyárának s magyar uradalmainak vezérigaz­
gatója, decz. 23-án meghalt. Általános rész­
vét kisérte a tekintélyes s érdemes férfiút 
az örök nyugalom helyére. Áldott legyen emlé­
kezete.

A uüttráliáltól Itu d a p ca tre . A
minap adtunk hirt Tudor Rezső szaktár- 
snnk carriérjéről, a ki néhány év előtt 
a „Hungária szálloda11 személyzetéhez tar­
tott, majd külföldre ment s hosszú hall­
gatás után mint a sydneyi „Grosvenor 
Ilotel“ és „tírand-Central" tulajdonosa 
adott hirt magáról. Most 1903. dec. 11-ről 
keltezett levélben derék szaktársunk arról 
értesít, hogy márczius havában haza ér­
kezik, hogy felesége megismerje az ő 
hazáját és szülővárosát, Budapestet. 
Austráliából, Sydneyből, február 1-én kel­
nek útra Ameriüába, a hol meglátogatják a 
nagyobb városokat s New-Yorkból Angliába 
mennek, a honnan Hollandián és Németor­
szágon át jönnek Budapestre. Hogy derék 

I szaktársunk itthon megérdemelt fogadtatásban 
! részüljön s hogy tanulságos tapasztalatait 

elmondhassa, lapunk szerkeszlősége meg­
teszi a szükséges intézkedéseket. A mikor 
ezt örömmel tudatjuk olvasóinkkal, az a 
remény él bennünk, hogy érdemes, a ma­
gyar névnek becsülést szerző hazánkfiát 
mindnyájan várva várjuk s üdvözlésére és 
meghallgatására a vidékről is többen rán- 
dulnak a székesfővárosba. Addig is szeren­
csés, kellemes utat kívánunk az ötödik 
világrész vándorainak, hogy egészségben, 
vidoran láthassuk őket.

A la p ítv á n y  a  „ V en d ég lő s-  é s  
p in e x é r -n ie n lie ly  ja v á r a . Dr. Szuly 
Aladár, a Brázay Kálmán nagykereskdő-czég 
beltagja a „Budapestiszállodások, vendéglősök 
és korcsmárosok ipartársulata11 által létesí­
tendő „Vendéglős-és pinezér-menhely"javára 
2000 koronás alapítványt tett, a mely Glück 
Frigyes nevét fogja viselni. Dr. Szuly  Aladár 
ezúttal a kávés-ipartársulat segélyalapjára is 
küldött 500 koronát. A nemes adakozó mind­
nyájunk nevében fogadja hálás közönetünket, 

N y u g d íj - in té z e tü n k  ig a z g a tó s á g a  
deczember 30 án ülést tartott Dokros Ká­
roly elnöklése alatt. A folyó ügyek elinté­
zése után Mittrovácz Adolf azt a kívánságát 
fejezte ki, hogy az egyesület szaklapja ne 
csak a száraz jegyzőkönyveket közölje, ha­
nem behatón foglalkozzék az egyesület ügyei­
vel, hogy az népszerűvé válhasson. — Sztu- 
noj Miklós pedig azt indítványozta, hogy az 
egyesület külön hivatalos közlönyt adjon ki. 
Az igazgatóság abban állapodott meg, hogy 
Szíanoja jövő ülés elé indítványáról megokolt 
és részletes tervezettel szolgáljon. — Úgy tud

ALAPITTATOTT 1820. TELEFON 63- 90
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jak, hogy Mittrovácx (elszólásának s Sxtanoj 
indítványának volt csiklandósabb s komolyabb 
eiözménye is, azonban arról nem számol be 
a jegyzőkönyv s a síibvenciónált „hivatalos" 
lop is bölcsen hallgat. De hát igy is eléggé 
gondolkodásra késztő jelenség, hogy már az 
igazgatóság kebelében is ily előkelő oldal­
ról nyilvánul a „hivatalos' lapjak iránti 
elégiiletlenség. Annyi szent, hogy a jegyző­
könyvek oly modorban vannak szerkesztve, 
hogy azokat csak a beavatottak érthetik 
meg; tehát nagyon is szükséges, hogy azo­
kat vagy a hivatalos lap kisérje lelkiismere­
tes commentárral. vagy — a mi jobb a 
jegyzőkönyvek szóljanak világosabban.

A „ P e s te r  l . lo y iF  Karácsonykor 
érte meg fennállásának 50-ik évét- A jubi­
leum alkalmából sokan üdvözölték a nagy­
érdemű szerkesztőt. F'alk Miksát. Lapunk 
részéről Iliász György levélben fejozte ki 
jókivánatait. hódolva azoknak a megbecsül­
hetetlen szolgálatoknak, a miket ez a haza­
fias német lap tett a magyarságnak egy fél 
századon át. A ,P. Ll.“ szerint a követke­
zők üdvözölték a jubiláló szerkesztőséget: 
lierzeviezy  Albert v. és k. miniszter, Ko­
rányi Frigyes főrendiházi tag. Saxlehner 
Andor főconsul, Pmger Gyula igazgató. 
Kronberger Lipót, .Sc/ivvhí'z Ármin, U efsz 
Julián szerkesztő. Gutmim Adolf. Iliász 
György szerkesztő, íWorgensrern Iónul, 
Meisel Ödön, Gomperz Róza úrnő Reinitz 
Tódor, Ofnvr Sámuel Budapestről; Seliwiirdn 
Károly őrnagy (Zágráb). Reicli \V. fiai (Baja). 
Steril A. (Barcstelep), Szécliy-Lnrcncz 
Jozefine (Kolozsvár), Gnlgóezi Ábrahám 
(Galgócz). Rosenfeld-Rottenstein Adél (Kis- 
Szeben), Wez'sz Náthán (Lőcse). Aziger- 
mayer Károly szerkesztő (Pozsony), lilangy 
Szeraöno (Mokritz), Jilirenstein M. (Bríinn), 
Deutsch Dávid (Belgrád), Stark Pál (Berlin), 
Lichtblnu  Adolf (Becs), Iiolston L K. (Becs), 
Rloch K. (Prága), ,1 n d o rsVilmos (Galdonz) 
s még sokan a Hazából és külföldről, a mi 
legszebb bizonyságán „P. Ll “ hazafias mű­
ködésének s az illustris szerkesztő kivaló 
tekintélyének.

A vcmléglÜNÜli óm p in e z é r e k
b á l ja . Kz a mi balunk, melyet a főnökök és 
alkalmazottaik között való testvéries egyet­
értés jeléül, a „Budapesti szállodások, ven­
déglősök és korcsmarosok 1 partarsulata" s 
a „Budapesti Pinczéregylet" közösen szokott 
rendezni. Az, ipartársulat a bal elnökéül 
Petánorics Józsefet választotta meg, a pin­
czéregylet pedig i/iftroviioz Adolfot. A ren 
dező bizottság decz. ‘29-én alakult meg a 
következőleg: Tiszteletbeli elnök: Stádler 
Károly,alelnök Knch József, pénztáros l-'ürst 
Tivadar, czigánybáró F'örster Konráil 
A pinczéregylet pedig ,1/o r r  József alelnököt, 
Gaál Andor titk rt és Gelbnmnn András 
pénztárost küldte ki a rendezőségbe. Az igy 
megalakult bizottság aztán kiegészítette ma­
gát a következő urak beválasztásával :

Faludy Gábor, lluber Antal. i-Fagner Ágos­
ton, Dreolisler Béla, Fővárosi Fise/ier Jenő, 
Leheti István, ifj- Marschall József, ifj. 
Wampetics Ferencz. Maloschick Ferencz. 
— A bál márexius 2-án lesz a „Royal“- 
szállodaban. A zenét a a2. gyalogezred és 
Itadics Béla zenekara szolgáltatja A díszes 
tánezrendeket Belatiny Artliur pezsgögyáros 
készítteti A bálanyai tisztet, az elnökség 
felkérésére Mnlosehik Antalné úrasszony 
vállalta el.

S zép  p é ld a . A „Newyork" kávéház 
személyzete lelkesítő példáját adta magyar 
érzületének, a mikor főnökeiket, Harsányi 
testvéreket követve, nevei kot együttesen meg- 
magyarosították. A derék férfiak új, magyar 
neveikkel a következők : Reisz Gyula föpin­
ezér Hajdu-ra, Lindenfeld Béla. föpinezér 
Kiss-re, Loew Ántal markor Lovas-ra, 
Andort' Alajos fötüzilegény Andorfi-rn, a 
pinezérek közül Bergl Vilmos Berkes-re, 
Hollandét' Jenő llegedüs-re, Herlinger Miksa 
Ilnlmui-va, Herskovits Ármin Kovács ra, 
Krizmánics János Mányoki-ra. Petrovits 
Ferencz Pórti-ra, Reiclit József Rákosra, 
Wellner Sándor V<í//«s-ra, Weisz Samu 
Vajdá-ra, Grúsz Adoll Gyulai-ra. Hérics 
József lámpakezelő Wév/'z/'-re, Csucz Jó­
zsef fiitő Czuczor-ra, az njságfiuk közül 
Kdolmann Lajos Krdes-rc, Friscli Gyula 
.S'oöes-re, Reiner Aladár Rajnára. Selinei 
dér Lipót ezukrász Sza/io-ra, a telefonke­
zelők: Vará/i Ferencz t ’az'ro-ra. Reiner

Pia megkésve is. de mégis idején érkezik a jókívánság. Ha múlt sza­
munkra lapzárta után is érkeztek be, mégis örömest és szívesen fogadják az 
ismerősök a jó kívánságot alábbi kartársainktól, kik lapunk utján kivannak

B O L D O G  Ú J É V E T
ismerőseiknek, barátaiknak.

S e h m id t K on rá d
vendéglős

Budapest..

R itli Is tv á n
„Predeál“-vendéglős

Budapest.

L in z m a y e r  G y u la
Budapest.

L o y re r  Já n o s
vendéglős

Kőbánya.

D a h m e r A n ta l
Miskolcz.

L e íle r  B éla
„Polgári sörödé"-ven (légi ős 

Miskolcz.

támogatóiknak és kartársaiknak.
S te id l F e re n c z

A. M. G. P. ügyvivője
Miskolc/.

B ozsa  Jó z se f
„ Koron a-száll oda" föpinezére 

Miskolcz.

N ém eth  K áro ly
föpinezér

Budapest.

B a a r  F e re n c z
N) llgoti pályaudvar

Budapest.
P ilz  M anó 
vendéglős

Budapest.

V a s u t ta  V ik to r  
Tüzér lakianya vendéglőse

Budapest.

Sándor Sötér-rc, Treplán György háziszolga 
Tolnai-ra, Gottliobh György háziszolga 
Györi-re magyarosította a nevét. Dicséretes 
példájuk mentői több követőre találjon szak 
társaink között!

S z e r k e sz tő i ü zen e tek .
K. L . B u d a p e s t. Hogy a „Kis Vendéglősök1 

miként akarják lapunkat boycottálni, azt nem tudjuk- 
mert hát közülük egy előfizetőnk volt: N ofíczer  Ká­
roly. l'KY halljuk, hogy az érdemes ipartársulat azt 
eszelte ki, hogy kebelében meghonosítja a felnőttek 
oktatását s ha tagjainak egy részét ily módon megta­
nítja magyar szóra. Írásra és olvasásra, ezekkel előli 
zettet lapunkra, hogy legyen kikkel és mivel boyeot 
tálnia. Addig tehát nyugodtan alhatunk, sőt talán azu­
tán is; m e't úgy tudjuk, hogy a betüiszonynak még 
nem született meg a Pasteurja.

P. J P o z s o n y . Minthogy nem Konccsny  
Autal a koresmáros, hanem B. és Ja n iim  Ká­
roly sem szerepel az ital mérő engedélyesek között, 
hanem Jan iim  János; ennélfogva nem tudjuk, hogy 
K onccsny  miféle vá ltó -jogon  iparlársulati tag, Ja- 
nura pedig miféle baptista keresztséggel tette magát 
az Isten druszájává, a kit, a közmondás szerint, szin­
tén .Jánosnak hívnak.

R. A B uda Ismerjük a „szaladós** t, a mely 
csíráztatott búzából s-ütödik ; ámde a múltkori nyilt-tér 
nem erre az édességie, hanem a kis vendéglősök ipar 
társulatára vonatkozott. Ezért követel tőlünk elégtételt 
az ipartársulat, holott ezt nem mi, hanem Puff szak 
társunk szalasztotta ki a száján <> fontos okokkal ké­
szen áll az elégtételadásra.

S ch n e ll G y u la
lizelö-pinczér 

..Pilseui sörcsarnok"
Budapest.

G u b ic z e r  P á l
él hordó „Korona szálloda" 

Miskolcz.

S z e n tg y ö rg y i F e re n c z  
vasúti vendéglős

Kassán.

K ra u d y  E le m é r
föpinezér. Se balkliáz-ét terein 

Kassán.

C su k o v its  Jó z se f
szolia-pine/.ér

„Grand-szálloda“
Miskolcz

R Ó T H  G Y U L A
m ü e s z t e r g á l y o s

B u d ap est, VII., C sányi u tcza  12. (Király-u. sarok.)

Elefántcsont billiárd-golyó, d ák ó  és 
k á v é h á z i já té k s z e re k , te k e p á ly a  
b á b u k , v a la m in t lignum -sanctum - 

golyók készítője

J a v í t á s o k  leg ju tá n y o sa b b  ár-  
sz á m itá s  m e lle tt  e lfogad ta tn ak

Á rjeg y zék  in g y en  és b é rm e n tv e

M agyarország legljtdídtcbli élctapja. »
Megjeleli minden vasárnap. ,

ELŐFIZETÉSI ÁR ; )
Egész évre — — — — — — — — — 6 frt t
Fél évre— — — — — — — — —- — 3 frt
Negyed évre — — — — — — — — — 1 frt 50 kr.

Szerkesztőség és kiadóhivatal : )
|  B u d ap eN Í, V I I I .  k é r . I tü k k  N z llá r d -n tc z a  4 . mzAik . }

j
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Szálloda és Vendéglő bérbe adás.
Közel a fővároshoz, a Duna mentén, Buda­
pest legszebb és legkedveltebb  kirándulási 
helyén egy újonnan é p ü l t  sr .á llodn  és 
vendéglő nem berendezve bérbe adó. Aján­
latuk kéretnek „B !()(>“ jelige alatt. Czim 
a kiadó hivatalban.

Fehér, saját termésű, ment minden filtrálás, 
vagy pastörizálástól. I. 19(0. évi (csemege 

2ő hl. literje 1 kor. 60 fillér. II. 1900. évi (pecsenye) 
43 hl. tokaias Ízzel és zamattal, literje ‘ ’
Komoly reflektánsoknak kostoló

Vasúti állomás T a p o lc z a .

1 korona 
1 kor. utánvéttel. 

(I). h. é. v.) IIIDKN Ö. ügyvédIt t  S Z Á S
K O v es  K á l la  (Z ala-megye.)

A legjobb pezsgő

Diadal Sec
«*»»#»*###**»***###»#**#*♦##
Eberhardt Antal és Társa

JtRISW SZT. LUKÁCSFÜRDöl
, lieg y ifo rrá s

ASVANYVLZ.
TELEFON. TELEFON.

Magyar kir szabadalom. BERLIN 1893

Milleniumi kitüntetés. Arany kereszt.

Hazai első szab. fém és vasbutor-

HOCHMANN LAJOS
B U b A P E S T .

Központ és iroda :

R o tte n b ille r -u tc z a  9 a s z .
Üzlethelyiség:

E rzsébet kö rú t 4. szám .
.Saját gyártelep :

G izella -u t 26. szám .

Sárgaréz és vasbutor
szállodák, nyaralók és magányosok

részéi e.
S aját szabad atm . sod ron y  á g y b e té te ik  
L ószőr- é s  afrique d erék a lja k , kerti 
lu g a so k , k er ti bútorok nagy v á la s z ­
tékban , s z o lid  é s  ju tá n y o s  árak  

m ellett.
Különlegesség : Angol rézágyak és füg 

gönytartók. (cornlsses.)
Á rjegyző ingyen 0  tár ment Ve.

KOVÁID PÉTER és FIA
cs. és kir. szabadalm.

Mii-, kelme- és szőrme festő, yegy-tisztitó és
éw^gőzrposó gyára
Budapest, VII. Szövetség-utcza 37. 

Elvállalja szállodák és vendéglők
fehérneműjét.

T e le fo n  5 8 - 4 5 .

E l a d ó  v e n d é g l ő
S z é k e s f e h é r v á r o t t  egy régen  
fen n á lló  jóm en etü  ven d ég lő i ü z let  
haláleset miatt házzal együtt vagy 
aniiélktil eladó. I la valaki a házat 
is átvenné, néhány  ezer korona 
elégséges. A lentm aradó összeg m int 
bank teher törleszthető. Bővebbet 
e lap k iadóhivatala  ad.

WATTEHIC+f A,
Budapest, VII. Dohány-utcza 5.

Vendéglős urak 
figyelmébe 1 1 1
A 48. számú szab. 
lógnyotnásu sör- 

kimérőkésziilék, 
mely abban 

különbözik a 
többi készü­
léktől, hogy 

önmiiködöleg záró­
dik ; trillát min­
den járatlan 
egyén kezel­
heti s nincs 

kitéve az el­
rontásnak.

Az árkülön­
bözet aránylag 
az elönynyel
oly csekély, 

hogy az minden­
kinek ajánlható.

Áru csu k  3 «  k o r o n a .

CSEMEQE
N A R A N C S  É S  C T Ü n Ő L C S .

5  k iló s  p ó s la  c s o m a g o k b a n .

.Iiil'fa narancs óriás kor. “2.40. Arany parnien,- 
gobl ranetla és más különleges fajalmák kor. 4.— 
Malaga szóló 1 kiló kor. 2.— Datolya fjanczia 1 kiló 
2.80. Eldheli füge I kiló kor. —.80. Szalon Combonok 
I kiló kor. 2.— és 2 00. Héjas mandola franczia kor. 2 70. 
Mogyoró I kiló kor. 1.80 és 2.40. Candirozott gyümölcs 
I kiló 3.— Szalámi l-ső rendű I kiló kor. 3.50. 
Prágai sonka I kiló kor. 2.30. Virstli Frankfurti párja 
kor. —.12. Virslii Bécsi párja kor. —.20. Pezsgő bor 
1 nagy üveg kor. 1.80 Törley pezsgő 1 nagy üveg 4 — 
mindenféle franczia és magyar különlegességek meg­
rendelhetők legolcsóbban.

Tomcsányi Gyula
Budapest, Kerepcsi-ut 17. szám.

ctetafcofctfc E lső  m agyar  
ü v e g g y á r  r . t.

B udapest,
V. F ü r d ö - u t c z a  
és Ferencz József-tér sarkán.

fbiuna-lürdó., 
V e n d é g l ő i ,  

T c á v é t i d z i  é s  
h á z t a r t á s i

ü v e g á r u .
SPRINGUT HENRIK I

TOJÁS N A G Y K E R E SK E D Ő  1 

BUDAPEST, VI., MBKSM-UKZA 19. sz

S z á l l í t :
to já s t  k áv é h á z ak  és vendég lők  

ré s z é re  m in d ig  f r is s  á llap o tb an .

K á r o l y  I s t v á n  f n h e r c z e g
saybuschi sörfőzdéjének 

m a g y a ro rs z á g i kép v ise le té t 
e lvá lla lvá n , a já n lo m  ezen 
sörfőzde e redeti tö ltésű

„ P O R T E R -sö rét‘
m e ly  a  lé g iiÍr e se b b

angol gyártm ánynyal egyenértékű. 
} £zenö  finom különlegességföl mely mint élvezeti ital is nagy bccs- 

.AjgflL csel bír, orvosi tekintélyek állal úgy 
is mint. diiitelikus tápszer gyomot- 
bajosok részére, valamint vérszegény- 

|  O B íjijaH  ségnél, a légzőszervek megbetegedé- 
sernél és végül lábadozó betegek erö- 

■r'(®6l,r )■ gyarapítására, nemkülönben az álmat- 
lll k ® / l a n s á g  leküzdése czéljából ajánltatik.

Ismertető leírást, valamint julányos 
érj egy zekét úgy a Porter-sörrő l, mint, 

kőbányai hordó- és üveges sörökről, 
mely utóbbiak a rendkívül czélszerünek bízom ült 
kizáról. szabadalommal védett koronás dugókkal 

vannak elzárva, kívánatra azonnal küldök.

schAtz ) Ó Z S E F
sörnagykereskedő,

Budapest, VIII ..Práter utcza 47
A P o rte r-s ö r kapható minden előkelő fűszer- és 
csemege üzletben, valamint kávéházak, éttermek és 

szállodákban.
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KÓLÓVÁ XIX.
évfolyam.

Az

U R A M B Á T Y Á M
az egyetlen magyar társadalmi 

élczíap.
Felelős szerkesztő és laptulajdonos :

E R D É L Y I Z O L T Á N .

Vendéglősöknek, kávésoknak
25%  kedvezmény! vagyis 

az évi előfizetési dij 16 korona helyett 
csak  12 k o ro n a !

Tessék mutatványszámot ké in i. 
Kiadóhivatal :

Budapest, Vili. Kerepesi-ut 69. sz.

Cs. és kir udvari és kamaraszállitó.

D R E H E R  A N T A L
k ő b á n y a i  sö r fő z d é je  a já n lja

=  <lii|»l»inal»l» kÖMÖrét =
majolika-korsókban. — Ezen sör, mely kiváló maláta­
kivonatánál fogva legjobban ajánlható, gyors közkedvelt­
ségre talált a t. közönségnél. A dupíailialátá kÖSÖT 
erdeti ládákban 25 és 50 korsónkint kőbányai sörfőz­
démben ('telefon 55—34.) kaphatók Kisebb mennyiségben 
a ÚUplamaláta kösör minden nagyobb fiiszer- ós csemege- 

kereskedésben, valamint kávéházakban is kapható.

©3©©
©©
©©®©
©

©  0 ®  0 0 ® 0 0 ® 0 0 0 0 ®

S z e g e d e n ,  a  K á r á s z - u t c z á b a n  l e v ő

„ P R Ó F É T A 44 
nagyvenüéglő és szálloda bérbeadása.

1904. évi november hó 1-ével megkezdöleg 6, 
esetleg 10 évre haszonbérbe adatik az általánosan köz­
kedvelt, Szeged város előkelő katonai és úri polgári 
közönségének elsőrendű téli sörcsarnoka és legnagyobb 
nyári kerthelyisége, mely a város legnépesebb és leg­
előkelőbb utczájában van

A bérbeveendő szállodát a bérlőnek saját tulaj­
donát képező n.j berendezéssel kell ellátnia mely egy­
szersmind biztosítékot (kaució) képez a bérlőnek.

Értekezhetni Szegeden, Rudolf-tér 13. sz. alatt FERENCSEVITS 
GYÖRGY urnái, illetőleg megbízottjánál.

©
©
©
©
©
©
©
©
©
©
©
©
©
©
©

( e r e d e t i  f r a n c z i a  m ó d )  
valamint kitűnő minőségű

P A R A D I C S O M
I és 5 lt.-cs üvegekben

v en d ég lő s  u r a k  ré s z é re  k a p h a tó  !.*“

n o c z N i r c  l .
eonservgyárában

Budapest, VIII. kér. Alföldi u. 10.
A budapesti

elsőrendű vendéglősök szállítója.

M U S T Á R

f<-

T Ű Z I F A
legjobb minőségű, különféle nemekben, köbméter vagy métermázsa szerint 

felaprilva, házhoz szállítva cs pinczébe hordva megrendelhető :

W i n d p a s s i n g e r  B é l a

LUGZENBAGHER PÁL utódai ezég
fa te le p e in e k  b é r lő je

budapesti raktárai és favágóiban
I. kér. tűzifa-telep a déli vasúti pályaudvaron,

II. „ légszesz-favágó Szegényliáz-utcza 3. Telefon 43—08
V. „ , Visegrádi-uteza 30. „ 21—59

VII. ,  „ , Kertósz-utcza 24. „ 1.3
IX. „ „ „ Me-ter-utcza öli.

4 köbméter (teljes fuvar) 32 koronától feljebb.
I. métermizsa aprított kemény tűzifa zsákokban htzhoz szállítva 2 kor. 60 fillér.

Pontos méret és kiszolgálás!
Részletes árjegyzék ingyen és bérrnentve. M

H irm ann F e r e n c z
r é z -á r u  g y á r a  

Budapest, VII. Csányi-utcza 9.
<«yárt

SÖRKIMÉRÖ K ÉSZÜLÉKET
légnyomással és szab. sörbiitövel

Elvállal régi készülékek átalakítását 
Nagy választék

hor- és sörcsapokban
valamint mindennemű szivattyúkban.

Javítások legolcsóbban és leggyorsabban 
eszközöltetnek.

Költségvetésekkel kívánatra díjtalanul 
szolgálok.

A világhírű franczia

B E I B É C K  &  C o .
re im si pezsgőborgyár

es

a m ü n c h e n i  H o f b r á u

c
'C3
E

>>

N
'03
u

03

magyarországi i'ölerakata.

Válogatott
W

öj.
N
pú

<<

X
fű,

3
qj.

fűszer­

áruk, mindennemű 
bel- és külföldi cse­

megék, magyar és 

franczia pezsgő- 

borok, rum, tea, 

liqtteurök, sajt, vaj, 

kassai, prágai sonka, 

felvágottak,gyümöl­

csűk stb. raktára

B r á z a y  K á l m á n n á l
M u z e u m - k ö r u t  23 .

ÍTH 1!
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Az „ Ü S T Ö K Ö S *-  re az 1904-ik 
évre előfizetést nyitunk. Van okunk 
hinni, hogy kivált most, mikor mél­
tán hihetjük, hogy nem szalmaláng az 
a felbuzdulás, mely a magyarságért 
országszerta olyan szépen lobog: a 
magyarságnak egyik legrégibb és leg­
vidámabb harczosa, az

..Üstökös"
sem marad ki egy olyan helyről sern- 
a hol újságokat tartanak, s a hol bi 
zonyára mindig dédelgették az 
idegent.

A „Vendéglősök Lapja" 
v id é k i e lő f iz e tő i abban a rendki 
vüli kedvezményben részesülnek, hogy 
az „ ÜSTÖKÖS"! negyedévre 4 korona 
helyett 3 koronáért, félévre 8 korona 
helyett ü koronáért rendelhetik meg

Az „Üstökös" előfizetési á ra : .................
Január—deczem berre (1 é v ) ..............................16 korona.

„  szep tem berr ( 5 i év) . . . . . .  12 „
„  jú n iu s ra  (>/a é v ) ....................................8 „
„  m árcz iusra  ( ' i é v ) ................................4 „

Az el< fizetések legczélszerübben postautalványon igy czimzendök : Az „ Ü s tö k ö s é n e k , 
B u d a p e s t, V ., K á lm á n -u tc z a  2. s z á m  (P a lla s  n y o m d a ).

Tisztelettel
az- „Ü ST Ö K Ö S^ k ia d ó h iv a ta la .

▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼

T o k a j » l l e ^ y a l j a i  b o r .
ír in. r é g i n sszu , s z a m o r o d n i é s  p e c s e n y e k o r  előnyös 
árok és kedvező feltételek mellett kapható a „ T o lcsv a i 
F o g y a sz lA s i S z ö v e tk e z e t*  utján. Körülbelüli árak;

I liter assza 1880. évi termés 9 koronától 20 kor.-ig- 
1 „ szamorodni 1880, évi termés 5 kor.-tói 10 kor.-ig-
1 „ , 1900/2. évi termés 1 kor.-tói 4 kor.-ig-
1 „ assza 1901. évi termés 4 kor.-lói 10 kor.-ig.
I „ liter szamorodni 1902. évi termés 07 k.-t'd 08 k.-ig.

Szállítunk posta csomagokban is. Hordóvételnél előnyö­
sebb inuk s engedmény. — kapható továbbá saját főzésű 
t ö r k ö ly ,  sz ilv u p A lin k a  is literenként. 180 — 2.20.

Megkeresésekre szívesen válaszol az igazgatóság. Megren­
deléseknél pontos czitn s a vasút állomás jelzése is kéretik. 
Mintát csak 0 3 1. [üvegekben utánvét mellett küldünk.
Kérem próbnrondelést tenni. Czitn:

„ T o lcsv a i F o g y a sz tá s i S z ö v e tk e ze t'1
T O L C S V Á N ,  (Tokaj Hcgyalja, Zemplén megye.)

y . z / / / z y  s

T Ö R L E Y  J Ó Z S .  és  T S_A

I Budapest.)

S E 1 D E  E D E ALAP1TTAT0TT
1873.

s o r i t o w i  s t t i t ! TKI.KFOIV 2 4 - S 9

A  s o p r o n i  s ö r f ő z d e
bu dap esti főraktára

B u d a p e s t ,  V l l . ,  K e r t é s z -  u tc z a  3 0 .
volt Királysörfőzde helyiségeiben

a já n lja  k itűnő  m inőségű soproni S Ö R É T
Ugyanitt van az 6 -b r iin n i sü rgyA r e x p o r t  .ő r é n e k  
magyarországi főraktára, mely sör az összes külföldi söröket 

fölülmúlja.
Ö le sé  A ru k ! P o n to s  k lszolgA IA s 1

A so p ro n i sö r fő zd e  b u d ap esti v e z é r k é p v is e lö je :
G rü n fe ld  M iksa. o

O^AAAAAAAAA^O^AAAAAAAAAF^O

r

vászon és fehérnemű rak tára  
B udapest, VII. A káczfa-u tcza 62. szám .

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát a legjHiányosabb 
árak mellett r n m b u r g l ,  i r la u d i  erén * , fo n á l é s  
s z i lé z ia i  v A sznak  Im ii, minden nagyságú damaszt és 
k é v é s  te r í t é k e k b e n , törülközők, zsebkendők és 
törlőkben, szőnyegek és csipke-függönyökben, ágy és 
a s z ta lt e r ítő k b e n , pique, trico, hanoi és levarrott 
paplanokban, N elir o ll-fé le  eb  i l lő n  m in d e n  sz é ­
le s s é g b e n , nanginok, színes és fehér ágyhuzatok 
színtartó franczia és cosmanosi creton, batiszt és zephi- 
rekben, színes és fehér barkétekben, n a g y  v á la s z té k  
s a j á t  k é sz t  tn ié n y ü  fé r ti I n g e k b e n  kézelő, gallér 
és nyakkendőkben, női-, férfi- és gyermek harisnyákban
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Ifj. H aggen m ach er  H.
P alaczk-sör fe j lM e g e s s é g e t

S z a l o n - s ö r .  M a l á t a - s ö r .
Évi forgalom 5 millió palaczk

Budapest,
V. K ádár-utcza 5.

Évi termelés 125.000 hektoliter

h a g g e n m a c h e r
------- Kőbánya.

h a g g e n m a c h e r
--------- B u d a fo k . ---------

►
►
►
►
►
►
►
►
►
► €
►
►
►
►
►

FOURNISSEUR BREVETÉ DE LA COUR INIPÉRIALE ET ROYALE A z  „ E r d é l y i  P i n c z e - E g y l e t “
császári és királyi udvari szállítók,

K O L O Z S V Á R O T T . ~  _
Sürgönyczim: K ó r t e r m e i n k  s z ö v e t k e z e t e  K o l o z s v á r .

l i t t k e  l ,

cs. és  kir. udvari szállító
— F rig y e s  főherezeg  Ő cs. és k ir. fensége  sz á llító ja . 
S a lv ato r L ip ó t főherezeg  Ő es. és k ir. fensége  sz á llító ja .

A nemzetközi hálókocsi és európai expressvonat társaság szállítója.
C A SIN O  

E X T R A  S E C . P É C S .b3.

F ig y e le m  !! F ig y e le m  !

Hazai ipar. 
N D É G L Ö S Ö KV  E

ós

F I Z E T O - P I N C Z É R E K
szives ügyeimébe ajánlom ú jo n n a n  fe lta lA lt

oldal-zseb t ár czá mát,
mely hátán bekeretezve tartja a M /.A m olé-vzédulA kat, 
úgy hogy n e m  k e l l  tö b b é  a z o k a t szA m olA nkor a  

tA reza b e ls e jé b ő l k iv e n n i .

Á r a k  : 3 . 5 0 - t ő l  5  f o r i n t i g .
Számoló-ezédulák bármikor a táskáim illően ingyen. Kenükivül 

nagy raktár pinezér-táskakban. melyeknek feneke nincs többé külön beil­
lesztve. hanem a felső rész az aljával egydarabból készült, a legjutányo- 
sabb árak mellett. Gummi- és halhoiyag különlegességek tuczatoukmt 
2, 3, 4, 5, 6 frt — Nagy raktijr a legkiválóbb gyártmányú görcsér, 
gummiharisnyák, sérvkötök, suspensoriumok és a legkülönfélébb beteg­

ápolási czikkekben. — Kaphatók ;

Molnár Vilmos, keztyQ ós sérvkötö g y áro sn á l.
Budapest. IV . K A r o ly -k ö r u t 2 8 . (Központi városház.)

A * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  *  » «  _ »

ft búsulók fe  rosszkedvűek figyetm íbe! :
* Mindenki a ki bús kedélyű, a kit az anyósa gyötör, ti kinek J 
~ nincs házi engedélye tiz órán túl a korcsmában időzhetni » 

stb., hozassa meg Maróthi János jeles irótársunk „Derűs * 
képek* czimü könyvét, attól menten földerül a lelke. Tizen- * 
két pompás humorral megirt történet van egybegyűjtve * 
öltben a könyvben, mely szép kiállításban épp most jelent * 
meg. .Tólélekkel ajánljuk a könyvkedvelöknek. Eg_v korona- * 
ért bérmentve megküldi a Pázmáneum-vállalat (Budapest * 

VIII. Mária-utcza 11.) *

a  Simplex VizszürS
a vizűt t e lj e s e n  megtisztítja s ezért az orvasi körük 
a fertőző betegségek elleni védekezés egyik eszköze, 
gyanánt melegen ajánljak. E szűrőt alkalmazva »
li A v é li Azuk, k o r c sm A k  és  v e n d é g lő k  Igen  
jó  sxn lgA lu tu t t e l ié in e k  v e n d é g e ik n e k , a  
mennyiben k é m ia i la g  t is / .ta  é s  b a k t é r iu m u k ­
tó l t e lje s e n  m e n t  v iz e t  tesznek eléjük.

A „ S IM P L E X  S Z Ü R Ö “ 
igen egyszerűen kezelhető, minden vízvezetéki 
csupra azonnal alkalmazható. Ara az I. számúnak 
20 korona, a II. szántanak 30 korona, a tartalék- 
résznek pedig I h 50 Ilii. és 3 A.

Kapható : Ganz és Társa vasöntö és gépgyár részvénytársaság bel­
városi üzletében (Budapest, IV. Ferencziek-tere 2.) továbbá minden nevesebb 
vízvezeték-szerelőnél.

í>

!■«»

Ajánlja egyenesen a szövetkezet termelő tagjaitól beszerzett 
és minden kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisztán k szelt ÓS 
kitűnő minőségű

f e h é r  é s  v e r e s , a s z ta l i - ,  p e c s e n y e - ,  c s e ­
n i e g e  és g y ó g y - b o r a i t .

Megkeresésekre készséggel küld árlapot
az Igazgatóság

◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄

c s . é s  k ir ud vari s z á l lí tó

Budapest, IV, Kosza Ih L ajos-n tcza  9 .
A  k a r á c s o n y i  e l a d á s ,  úgy diva­

tos, elegáns j a q u e t t e k ,  p a l e t ó k ,  

k o s z t ü m ö k ,  l á n y k a f e l ö l t ő k ,

b l o u s e o k ,  p o n g y o l á k ,  mint min­

dennemű s z ö r m e d a r a b o k b a n ,  

m é l y e n  l e s z á l l í t o t t  á r b a n ,  

deczeinber hó 5-től 31-ig tart.

V idék i m e g re n d e lé sek  b e é r k e z é s  után azon n al 
e sz k ö z ö lte tn e k .

A A AA AAAAA A A A A A A A A A A A I  
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► 
► 
► 
► 
► 
► 
► 
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► 
► 
► 
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II

Minden szőlőtermelő és pinczetnlajdonos olvassa a

BORÁSZATI LAPOK
cpiiinü gazdagon i l lu s z t r á l t .  és koronkint színes 
■ u ü m e llé k le t e k k c l  megjelenő szőlömivelési és 
borgazdasági szaklapot, mely 3 5  év  óta jelenik meg. 

Laptulajdonos:

■BAROSS K Á R O E V
Felelős szerkesztő :

D R K k E K  •II1AÖ <lr.
A hetenkint megjelenő, az összes bel- és külföldi 
hasonló szaklapoknál tartalmasabb lap ára igen alacsony:

É v en k in t.................................. 10 K.
F élévenk in t............................... 5 „
Ncgyedévenkint.......................... 2 , 50 (ill.

M u t a t v á n y s z á m o k a t  b á r k i n e k  
h á r o m  h é t e n  á t  d í j m e n t e s e n  k ü l d ü n k .  

H ir d e té s e k  fe la d á sá r a  a  le g jo b b  a lk a lo m .

Szerkesztőség és kiadóhivatal:

Budapest, IX. kér. Üllöi-ut 25. sz.
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Badacsonyvidéki Bortermelők Szövetsége
TAPOLCZA a Balaton mellett.

A kitűnő minőségű és méltányos áru borairól ismert

Balatoti-mclMK 35 HözsqjmK bortermelői 
egyesülteK

sa já t te rm é s ű  b o ra ik n a k  a vevő közönség részére való 
eladása miatt. E czélból a szövetség székhelyén

Tapolczán nyilvános Iiorközvetitö irodát 
létesített,

melynek hivatása a vévő- é s  te r m e lő -k ö z ö n sé g  é r d e ­
k e i t  s z o lg á ln i.

A s z ö v e tsé g  te l lá t  n e m  n y e r é s z k e d é s r e  a la ­
k u l t  e g y e s ü le t ,  hanem oly intézmény, mely egyrészről 
a b o r te r m e lő k , másrészről a borkereskedők — valamint 
a v e n d é g lő s ö k  k ö z ö t t i  ü z le tk ö té s t  k ö z v e t ít i  és
élénkké teszi.

A vevő közönség tisztelettel kéretik t e lj e s  b iz a lo m ­
m a l fo r d u ln i a  sz ö v e tsé g h e z , midőn borszükségletét 
fedezni óhajtja; igényei mindenkor részrehajlatlannl és a 
legszolidabb módon nyernek kielégítést.

T a p o lczá n .
Az igazgatóság.

A la p í t v a !  ■ *»*<£,>. A l a p í t v a

....... - .= = = = =  Csász. és Rir. udvari szállító  =

H U B E R T  |. E. P O Z S O N Y
pezsgőkor pinczéshzete

aján lja  e lis m e r t  kitűnő' m in őségű  p e z sg ő it , k ü lö n ö sen

G E N T R Y C L U B
m á r k á j á t

™ mint a budapesti országos kaszinó pezsgőjét.
Képviselő: K U T R S S Y  V IN C Z E  ti r B U D A P E S T ,

V. kér., Bálvány-utcza 26. szám.
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M e g h í v á s !
A „ V e n d é g lő sö k  L apja* t. előtizetöit ezen­

nel a legbarátságosabban m eghívjuk szőlőt ''to­
káink s aradi pinczéink megtekintésére.

A n d r é n y i K á lm á n  u tó d u l

ZZ A lap itta to tt 1834-ben. ZZ

A n d r é n y i  K á l m á n  u t ó d a i  
A r a d o n

ajánlják nagyobbrészt saját termésű, nagy gonddá* 
ápolt boraikat. A v fim o sp é r c s i saját tulajdont 
képező 200 holdas szőlőielep, továbbá a v a d k e r t i  
és g y o r o k i  családi törzsszőlők össztermése évente 
4200—5000 hektolitert tesz ki, melynek tekintélyes 
része nagyban mint szőlő avagy must és mint uj- 
bor a termelés helyén napi árban ér tékesítte tik . 
Elismert tény, hogy a szőlőfürtök állapota mily nagy 
befolyással van az abból nyert bor későbbi fejlődésére.

V e n d é g lő sü k  é s  sx d llo d d s u k n a k  alkalom  
nyílik  szőlötelepeinken a legérettebb legegészsége. 
sebb szőlőt kiválasztani s a sajtolást azonnal meg­
kezdeni. Jól felszerelt présházainkban napontadJJ 
Hl. must szűrhető. Szőlötelepeinken tekintélyes tarta­
lék pinozék is vannak.

Aradi pinczénk bőségesen el van látva a legolcsóbb 
boroktól kezdve  a legritkább legnemesebb borfa­
jo kka l is.

Borminták, árjegyzék ingyen. Elönyárajánlatok postafordultával 
küldetnek.

S Z E P E S B É L A  V Á R O S  T A N Á C S Á T Ó L .

3/gazd. 1904.

H i r d e t m é n y .
Szepesbéla r. t város tanácsa ezemmel közhírré teszi, 

hogy a város tulajdonát képező

BARLANGLIGET
gyógyfürdőben levő nagy vendéglő kávéház és czukrászda üzlet 
valamint ettől teljesen függetlenül az ugyanott levő ú. n. á llá s  
k o r c s m a  a folyó 1904 évtől számítandó •» e s e t le g  <» évre  
b é r b e  adandó

Bérelni szándékozók tartoznak a nagy vendéglőt illetőleg 
500 k. bánatpénzt készpénzben vagy óvadék képes értékpapírok 
bán a városi pénztárban letétbehelyezni és az ennek megtörtén­
tét igazoló pénztári elismervényt az ajánlathoz mellékelni.

A nagy vendéglőre vonatkozó zárt Írásbeli ajánlatok 190-1 
jan u á r bő 28 napjának délelőtti 9 óráig nyújtandók be a pol­
gármesternél. Későbben érkező ajánlatok nem vétetnek tekintetbe.

Az állás korcsm ára vonatkozólag szóbeli árverés fog tar 
tatni ugyancsak 1 9 0 1 . január hó 28-án d. e. 9 órakor Szepesbé- 
lán a város házán és tartoznak árverelni szándékozók 100 k. bá­
natpénzt az árverés napján letenni. Utóajánlatok sem a nagyven- 
déglöre sem az állás korcsmára vonatkozólag tekintetbe nem 
vétetnek.

A város fentartja magának, hogy a beérkező ajánlatok illetve 
a szóbeli árverési ígéretek közül szabadon választhasson.

Az árverési föltételek a városi tanácsnál megtekinthetők.
Szepesbéla város képviselő testületének 1903 évi deczem- 

ber hó 30-án tartott közgyűléséből.

A városi Tanács.

|  M agyar-Pezsgőbor-Ipar
| Louis Frangois & Comp.

császári és kir. udvari szállítók.
Fülöp Szász Coburg Góthai Herczeg Ö Fensége szállítói.

4 W a fo K  (?romontor.)
Ezüst érmek

1889 Párls
189(* Budapest állami ezüst 
1900 Párls.Trafiwyl tatnii*k fél édes és „VI

közkedyeltségíi pezsgőboraink megízlelését.

Borhegyi ferencz ezelő tt Lápossy.
B u d a p e s t, G iz e lla - té r .

Buda és Blochraann Budapest, V., ftkademia-utcza 16. sz.

1890 Llssabon 
1890 Bordeaux
1890 Paris (Académie Nationale 

de coinmerce.)

Grand Prix; 
1897 Marseille 

Ajánljuk

Hos-Concours

F őrak tár:

Arany érem
18‘M> Nizza 
1894 Antwerpen 
1890 Temesvár
1897 Brüssel
1898 BéCS
HMM) PáriS (Académie Nationalo 

de Coinmerce).

,V in  b r u t “ savanyii ízű

Gonda cs Goldschmicd könyvnyomdája Budapest, VII. Akáczfa-utcza 50.




